
Beach Cabana
Model: SSCA-01



Model: SSCA-01

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully
before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user
manual. The appearance of the product shall be subject to the product you
received. Please forgive us that we won't inform you again if there are any
technology or software updates on our product.

Thank you very much for choosing this product, it should always be
handled with care. Please read all of the instructions before using it. The
information will help you achieve the best possible results.

Beach Cabana



SPECIFICATION

Model SSCA-01

Color
Light green
pattern

Deep green
and white
stripes

Deep blue
pattern

Deep blue
and white
stripes

Light blue
and white
pattern

Size 6ft×6ft

Height 7.5ft

PACKAGE LIST

No. Name Picture QTY

1 Handbag 1

2 Metal rod 1

3 Plastic Stakes 4

4 Umbrella tent 1

5 Side tent 1

6 Manual 1





CAUTIOUS

 Take the cabana down in any potentially windy or rainy weather. Avoid using it
in inclement weather.
 It is recommended to use the cabana under low winds (wind speed not
exceeding 10-15mph / level 3-4).
 It is necessary to screw the pole down into the sand at least 200mm
deep.
 You can also use the cabana as a patio umbrella by attaching the extension
pole (diameter of 1.18in / 30mm ) to a weighted umbrella base (not included)

INSTRUCTIONS

Step1: Find a level position on the sand to pitch your cabana.
Step2: Screw the down pole with sand anchor into the sand, it is necessary to
screw the pole down into the sand at least 200mm deep. See Figure 1

2. Hold the handle to
rotate the down pole
into the sand.

3. Retract the
rotating handle

1a. Pull the rotating handle up.

1b. insert the handle through the hole

of down pole.



Step3: Insert the top pole (canopy) into the down pole and fasten the pole clamp.
See Figure 2.

Step4: Push the central hub upwards to the top of the pole to extend the arms
outwards. See Figure 3.



Step5: Fill each sand pocket with sand to secure the canopy to the ground. See
Figure 4.

Step6: insert the sand pegs through the loops at the base of the canopy. See
Figure 5.



Step7: Connect the 2 hooks on privacy sun wall with ends of ribs on the the corner
of canopy See Figure 6a. then fill the sand pockets on sun wall with sand to
support the sun wall to the ground see Figure 6b. (The sun wall must be
installed at a certain angle to guide the wind and prevent the tent from being
blown over)

CLEANING

 DO NOT use laundry detergent, washing machines or dryers.
 Never store, even for a short period of time, without drying it thoroughly and
brushing off caked dirt.

① While the cabana is set up, simply brush off any visible dirt or debris.

② Use a soft, non-abrasive brush to sweep away any remaining dirt and grime.

Take the side wall down. Give it a rinse of clean water,then spot clean with a mild
soap and a soft sponge.

③ Let the cabana dry completely before closing or storing to avoid mildew, Store

inside the carry bag in a cool, dry space.



Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.



Cabane de plage
Modèle : SSCA-01



Modèle : SSCA-01

Voici le mode d'emploi original. Veuillez lire attentivement toutes les
instructions du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit
d'interpréter ce manuel à sa guise. L'apparence du produit que vous
recevrez peut différer. Nous vous prions de nous excuser si nous ne vous
informons pas des mises à jour techniques ou logicielles concernant notre
produit.

Merci d'avoir choisi ce produit. Il convient de le manipuler avec précaution.
Veuillez lire attentivement la notice avant utilisation. Ces informations vous
aideront à obtenir les meilleurs résultats possibles.

Beach Cabana



SPECIFICATION

Modèle SSCA-01

Couleur
Motif vert
clair

Rayures vert
foncé et
blanches

Motif bleu
foncé

Rayures
bleu foncé

et
blanches

Motif bleu
clair et
blanc

Taille 6 pi × 6 pi

Hauteur 7,5 pieds

PACKAGE LIST

Non. Nom Image Qté

1 Sac à main 1

2 tige métallique 1

3 Piquets en plastique 4

4 tente parasol 1

5 Tente latérale 1

6 Manuel 1





CAUTIOUS

 Démontez la cabane en cas de vent ou de pluie. Évitez de l' utiliser par
mauvais temps.
 Il est recommandé d'utiliser la cabane par vent faible (vitesse du vent ne
dépassant pas 10-15 mph / niveau 3-4).
 Il est nécessaire de visser le poteau dans le sable à une profondeur d'au
moins 200 mm.
 Vous pouvez également utiliser la cabane comme parasol de terrasse en
fixant la perche d'extension (diamètre de 30 mm) à un support lesté. pied de
parasol (non inclus)

INSTRUCTIONS

Étape 1 : Trouvez un emplacement plat sur le sable pour installer votre cabane.
Étape 2 : Vissez le poteau avec l'ancrage dans le sable ; il est nécessaire de
visser le poteau dans le sable à une profondeur d'au moins 200 mm. Voir la
figure 1

2. Hold the handle to
rotate the down pole
into the sand.

3. Retract the
rotating handle

1a. Pull the rotating handle up.

1b. insert the handle through the hole

of down pole.



Étape 3 : Insérez le mât supérieur (toile) dans le mât inférieur et fixez-le. la pince
de fixation du poteau. Voir figure 2.

Étape 4 : Poussez le moyeu central vers le haut, jusqu’en haut du poteau, pour

déployer le bras vers l'extérieur. Voir figure 3.



Étape 5 : Remplissez chaque poche de sable pour fixer la canopée au sol. Voir la
figure 4.

Étape 6 : insérez les piquets de sable dans les boucles à la base de la canopée.
Voir la figure 5.



Étape 7 : Fixez les 2 crochets sur le store occultant. mur avec extrémités de
nervures à l'angle de c a nopy Voir Figure 6a. puis remplissez les poches de sable
au soleil mur avec du sable à soutenir le soleil Voir figure 6b pour le mur jusqu'au
sol . ( Le mur pare-soleil doit être installé selon un certain angle pour guider
le vent et empêcher la tente de se renverser.)

CLEANING

 N’utilisez PAS de lessive, de lave-linge ni de sèche-linge.
 Ne jamais conserver, même pour une courte période, sans séchage. Il faut
bien nettoyer et brosser la saleté incrustée.

① Pendant que la cabane est installée, il suffit de brosser toute saleté ou débris

visible.

② Utilisez une brosse douce et non abrasive pour enlever les saletés restantes.

et de la saleté. Démontez la paroi latérale. Rincez-la à l'eau claire, puis nettoyez
les taches avec un savon doux et une éponge douce.

③ Laissez la cabane sécher complètement avant de la fermer ou de la ranger afin

d'éviter En cas de moisissure, conserver dans le sac de transport, dans un endroit
frais et sec.



Fabricant : Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse : Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200000 CN.
Importé en Australie : SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australie
Importé aux États-Unis : Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166 Anaheim
Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.





Strand-Cabana
Modell: SSCA-01



Modell: SSCA-01

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie die gesamte
Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch. VEVOR
behält sich die Auslegung der Bedienungsanleitung vor. Das Aussehen des
Produkts kann von dem gelieferten Produkt abweichen. Wir bitten um
Verständnis, dass wir Sie nicht erneut über etwaige Technologie- oder
Software-Updates informieren werden .

Vielen Dank, dass Sie sich für dieses Produkt entschieden haben. Bitte
behandeln Sie es stets mit Sorgfalt. Lesen Sie vor Gebrauch bitte die
gesamte Gebrauchsanweisung. Die Informationen werden Ihnen helfen,
bestmögliche Ergebnisse zu erzielen.

Beach Cabana



SPECIFICATION

Modell SSCA-01

Farbe
Hellgrünes
Muster

Dunkelgrüne
und weiße
Streifen

Tiefblaues
Muster

Dunkelblaue
und weiße
Streifen

Hellblaues
und weißes
Muster

Größe 6 Fuß × 6 Fuß

Höhe 7,5 Fuß

PACKAGE LIST

NEIN. Name Bild MENGE

1 Handtasche​ 1

2 Metallstab​ 1

3 Kunststoffpflöcke 4

4 Sonnenschirmzelt 1

5 Seitenzelt 1

6 Handbuch 1





CAUTIOUS

 Bauen Sie die Cabana bei potenziell windigem oder regnerischem Wetter ab.
Vermeiden Sie die Benutzung bei schlechtem Wetter.
 Es wird empfohlen, die Cabana bei schwachem Wind zu benutzen
(Windgeschwindigkeit nicht mehr als 10-15 mph / Stufe 3-4).
 Es ist notwendig, die Stange mindestens 200 mm tief in den Sand zu
schrauben.
 Sie können die Cabana auch als Sonnenschirm für die Terrasse verwenden,
indem Sie die Verlängerungsstange (Durchmesser 30 mm) an einem beschwerten
Gegenstand befestigen. Schirmständer (nicht im Lieferumfang enthalten)

INSTRUCTIONS

Schritt 1: Suchen Sie sich eine ebene Stelle im Sand, um Ihre Strandhütte
aufzustellen.
Schritt 2: Schrauben Sie die Abspannstange mit dem Sandanker in den Sand . Die
Stange muss mindestens 200 mm tief in den Sand geschraubt werden. Siehe
Abbildung 1

2. Hold the handle to
rotate the down pole
into the sand.

3. Retract the
rotating handle

1a. Pull the rotating handle up.

1b. insert the handle through the hole

of down pole.



Schritt 3: Die obere Stange (das Sonnendach) in die untere Stange einsetzen und
befestigen. Die Mastklemme. Siehe Abbildung 2.

Schritt 4: Schieben Sie die zentrale Nabe nach oben bis zur Spitze des Mastes,
um ihn auszufahren. Arme nach außen. Siehe Abbildung 3.



Schritt 5: Füllen Sie jede Sandtasche mit Sand, um das Sonnensegel am Boden
zu befestigen. Siehe Abbildung 4.

Schritt 6: Stecken Sie die Sandheringe durch die Schlaufen an der Unterseite des
Baldachins. Siehe Abbildung 5.



Schritt 7: Verbinden Sie die beiden Haken am Sichtschutz-Sonnenschutz. Wand
mit Rippenenden an der Ecke von c a nopy Siehe Abbildung 6a. dann füllen Sie
die Sandtaschen an der Sonne Mauer mit Sand zu Stütze die Sonne Wand bis
zum Boden, siehe Abbildung 6b . ( Die Sonnenwand muss in einem
bestimmten Winkel installiert werden, um den Wind zu lenken und zu
verhindern, dass das Zelt umkippt.)

CLEANING

 Verwenden Sie KEIN Waschmittel, keine Waschmaschinen und keine
Trockner.
 Niemals, auch nicht für kurze Zeit, ungetrocknet lagern. gründlich reinigen
und festgetrockneten Schmutz abbürsten.

① Während die Cabana aufgebaut ist, entfernen Sie einfach sichtbaren Schmutz

oder Ablagerungen.

② Verwenden Sie eine weiche, nicht scheuernde Bürste, um verbliebenen

Schmutz zu entfernen. und Schmutz. Nehmen Sie die Seitenwand ab. Spülen Sie
sie mit klarem Wasser ab und reinigen Sie die Flecken anschließend mit milder
Seife und einem weichen Schwamm.



③ Lassen Sie die Cabana vollständig trocknen, bevor Sie sie schließen oder

verstauen, um Folgendes zu vermeiden: Schimmel. Im Tragebeutel an einem
kühlen, trockenen Ort aufbewahren.

Hersteller: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200000 CN.
Importiert nach Australien: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREET, EASTWOOD
NSW 2122 Australien
Importiert in die USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Ort, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.





Cabana sulla spiaggia
Modello: SSCA-01



Modello: SSCA-01

Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente tutte le
istruzioni del manuale prima dell'uso. VEVOR si riserva la piena
interpretazione del proprio manuale utente. L'aspetto del prodotto
dipenderà dal prodotto ricevuto. Vi preghiamo di scusarci se non vi
informeremo più in caso di aggiornamenti tecnologici o software sul nostro
prodotto.

Grazie mille per aver scelto questo prodotto. Maneggiatelo sempre con
cura. Leggete attentamente le istruzioni prima di utilizzarlo. Le informazioni
ti aiuteranno a raggiungere i migliori risultati possibili.

Beach Cabana



SPECIFICATION

Modello SSCA-01

Colore
Motivo
verde
chiaro

Strisce verdi
e bianche
intense

Motivo blu
intenso

Strisce blu
scuro e
bianche

Motivo
azzurro e
bianco

Misurare 6 piedi × 6 piedi

Altezza 7,5 piedi

PACKAGE LIST

NO. Nome Immagine
QUANTI

TÀ

1 Borsa a mano 1

2 Asta di metallo 1

3 Picchetti di plastica 4

4 Tenda a ombrello 1

5 Tenda laterale 1

6 Manuale 1





CAUTIOUS

 Smontare la cabina in caso di vento o pioggia. Evitare di utilizzarla in caso di
maltempo.
 Si consiglia di utilizzare la cabana in caso di vento debole (velocità del vento
non superiore a 10-15 mph / livello 3-4).
 È necessario avvitare il palo nella sabbia per almeno 200 mm di
profondità.
 È possibile utilizzare la cabana anche come ombrellone da giardino
collegando il palo di prolunga (diametro di 1,18 pollici / 30 mm) a un peso base per
ombrellone (non inclusa)

INSTRUCTIONS

Fase 1: Trova una posizione piana sulla sabbia per piantare la tua cabana.
Fase 2: Avvitare il palo con l'ancoraggio per sabbia nella sabbia ; è necessario
avvitare il palo nella sabbia per almeno 200 mm di profondità. Vedi Figura 1

2. Hold the handle to
rotate the down pole
into the sand.

3. Retract the
rotating handle

1a. Pull the rotating handle up.

1b. insert the handle through the hole

of down pole.



Fase 3: Inserire il palo superiore (tettoia) nel palo inferiore e fissarlo il morsetto del
palo. Vedi Figura 2.

Fase 4: Spingere il mozzo centrale verso l'alto fino alla sommità del palo per
estendere il braccia verso l'esterno. Vedi Figura 3.



Fase 5: Riempire ogni tasca di sabbia con sabbia per fissare la tettoia al terreno.
Vedere Figura 4.

Fase 6: inserire i picchetti di sabbia attraverso gli anelli alla base della tettoia.
Vedere Figura 5.



Fase 7: Collegare i 2 ganci sul parasole per la privacy muro con estremità di
costole sull'angolo di c a nopy Vedi Figura 6a. quindi riempire le sacche di sabbia
sul sole muro con sabbia a sostenere il sole parete a terra vedi Figura 6b . ( La
parete solare deve essere installata con una certa angolazione per guidare il
vento ed evitare che la tenda venga rovesciata)

CLEANING

 NON utilizzare detersivo per bucato, lavatrici o asciugatrici.
 Non conservare mai, nemmeno per un breve periodo di tempo, senza
asciugare accuratamente e spazzolando via lo sporco incrostato.

① Mentre la cabina è montata, è sufficiente spazzolare via qualsiasi traccia di

sporco o detriti visibili.

② Utilizzare una spazzola morbida e non abrasiva per spazzare via lo sporco

residuo e sporco. Togli la parete laterale. Risciacquala con acqua pulita, quindi
pulisci le macchie con un sapone delicato e una spugna morbida.

③ Lasciare asciugare completamente la cabina prima di chiuderla o riporla per

evitare muffa, conservare all'interno della borsa per il trasporto in un luogo fresco e
asciutto.



Produttore: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Indirizzo: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200000 CN.
Importato in AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
Nuovo Galles del Sud 2122 Australia
Importato negli USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Luogo, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.



Cabaña de playa
Modelo: SSCA-01



Modelo: SSCA-01

Estas son las instrucciones originales. Lea atentamente todas las
instrucciones del manual antes de usar el producto. VEVOR se reserva el
derecho de interpretar este manual de usuario. El aspecto del producto
puede variar. Le pedimos disculpas por no informarle sobre
actualizaciones de tecnología o software de nuestro producto.

Muchas gracias por elegir este producto; debe manipularse siempre con
cuidado. Lea todas las instrucciones antes de usarlo. Esta información te
ayudará a lograr los mejores resultados posibles.

Beach Cabana



SPECIFICATION

Modelo SSCA-01

Color
Patrón

verde claro

Rayas verde
oscuro y
blancas

Patrón
azul
oscuro

Rayas
azul

marino y
blancas

Patrón azul
claro y
blanco

Tamaño 6 pies × 6 pies

Altura 7,5 pies

PACKAGE LIST

No. Nombre Imagen
CANTID

AD

1 bolsa de mano 1

2 Varilla de metal 1

3 Estacas de plástico 4

4 Tienda paraguas 1

5 Tienda lateral 1

6 Manual 1





CAUTIOUS

 Desmonte la cabaña en caso de viento o lluvia. Evite usarla con mal tiempo.
 Se recomienda utilizar la cabaña con vientos suaves (velocidad del viento
que no exceda las 10-15 mph / nivel 3-4).
 Es necesario atornillar el poste en la arena a una profundidad mínima de
200 mm.
 También puedes usar la cabaña como sombrilla de patio acoplando el mástil
extensible (de 30 mm de diámetro) a una base con peso. base de sombrilla (no
incluida)

INSTRUCTIONS

Paso 1: Encuentra una posición nivelada en la arena para instalar tu cabaña.
Paso 2: Atornille el poste inferior con anclaje de arena en la arena , es necesario
atornillar el poste en la arena al menos 200 mm de profundidad. Véase la
figura 1

2. Hold the handle to
rotate the down pole
into the sand.

3. Retract the
rotating handle

1a. Pull the rotating handle up.

1b. insert the handle through the hole

of down pole.



Paso 3: Inserte el poste superior (toldo) en el poste inferior y fíjelo. la abrazadera
del poste. Véase la figura 2.

Paso 4: Empuje el eje central hacia arriba hasta la parte superior del poste para
extenderlo. brazos hacia afuera. Véase la figura 3.



Paso 5: Llene cada bolsillo de arena con arena para asegurar la cubierta al suelo.
Véase la figura 4.

Paso 6: inserte las estacas de arena a través de los bucles en la base del toldo.
Véase la figura 5.



Paso 7: Conecte los 2 ganchos en la persiana de privacidad pared con extremos
de nervios en la esquina de c a nopy Ver Figura 6a. luego llene los bolsillos de
arena en el sol pared con arena para Apoya al sol Pared hasta el suelo (véase la
figura 6b) . ( La pared solar debe instalarse con un cierto ángulo para guiar el
viento y evitar que la tienda se vuelque).

CLEANING

 NO utilice detergente para ropa, lavadoras ni secadoras.
 Nunca lo guarde, ni siquiera por un corto período de tiempo, sin secarlo.
límpialo a fondo y cepíllalo para quitar la suciedad incrustada.

① Mientras la cabaña está instalada, simplemente cepille cualquier suciedad o

residuo visible.

② Utilice un cepillo suave y no abrasivo para eliminar la suciedad restante. y

suciedad. Retire el panel lateral. Enjuáguelo con agua limpia y luego limpie las
manchas con un jabón suave y una esponja suave.

③ Deje que la cabaña se seque completamente antes de cerrarla o guardarla

para evitar Para evitar el moho, guardar dentro de la bolsa de transporte en un
lugar fresco y seco.



Fabricante: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Dirección: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200000 CN.
Importado a Australia: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREET, EASTWOOD
Nueva Gales del Sur 2122 Australia
Importado a EE. UU.: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Lugar: Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.



Domek plażowy
Model: SSCA-01



Model: SSCA-01

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Przed użyciem prosimy o dokładne
zapoznanie się z treścią instrukcji. Firma VEVOR zastrzega sobie prawo
do jednoznacznej interpretacji niniejszej instrukcji obsługi. Wygląd
produktu zależy od stanu, w jakim go otrzymali Państwo. Prosimy o
wyrozumiałość, ale nie będziemy Państwa ponownie informować o
aktualizacjach technologicznych lub oprogramowania naszego produktu.

Dziękujemy bardzo za wybór tego produktu. Należy zawsze obchodzić się
z nim ostrożnie. Przed użyciem prosimy o przeczytanie całej instrukcji.
Informacje te pomogą Ci osiągnąć najlepsze możliwe rezultaty.

Beach Cabana



SPECIFICATION

Model SSCA-01

Kolor
Jasnozielon

y wzór

Głęboki
e

zielone i
białe
paski

Głęboki
niebiesk
i wzór

Głębokie
niebiesko-biał

e paski

Jasnoniebiesk
i i biały wzór

Rozmiar 6 stóp × 6 stóp

Wysokoś
ć

7,5 stopy

PACKAGE LIST

NIE. Nazwa Zdjęcie ILOŚĆ

1 Torba podróżna 1

2 Pręt metalowy 1

3 Plastikowe paliki 4

4 Namiot parasolowy 1

5 Namiot boczny 1

6 Podręcznik 1





CAUTIOUS

 Zdejmij altanę w razie potencjalnie wietrznej lub deszczowej pogody. Unikaj
jej użytkowania w niesprzyjającą pogodę.
 Zaleca się korzystanie z kabiny przy słabym wietrze (prędkość wiatru nie
przekraczająca 10-15 mil na godzinę / poziom 3-4).
 Należy wkręcić słup w piasek na głębokość co najmniej 200 mm.
 Możesz również używać altany jako parasola ogrodowego, mocując drążek
przedłużający (średnica 30 mm) do obciążonego podstawa parasola (brak w
zestawie)

INSTRUCTIONS

Krok 1: Znajdź równe miejsce na piasku, w którym rozbijesz swoją altanę.
Krok 2: Przykręć słupek dolny z kotwą do piasku do piasku . Słupek należy
wkręcić w piasek na głębokość co najmniej 200 mm. Zobacz rysunek 1

2. Hold the handle to
rotate the down pole
into the sand.

3. Retract the
rotating handle

1a. Pull the rotating handle up.

1b. insert the handle through the hole

of down pole.



Krok 3: Włóż górny słupek (baldachim) do dolnego słupka i zamocuj zacisk
słupowy. Zobacz rysunek 2.

Krok 4: Przesuń centralną piastę do góry, do górnej części słupa, aby go wysunąć.

ramiona na zewnątrz. Zobacz rysunek 3.



Krok 5: Napełnij każdą kieszeń piaskiem, aby przymocować baldachim do

podłoża. Zobacz rysunek 4.

Krok 6: przełóż kołki do piasku przez pętle u podstawy baldachimu. Zobacz
rysunek 5.



Krok 7: Podłącz 2 haki do osłony przeciwsłonecznej ściana z końcami żeber na

narożniku z c a nopy Zobacz rysunek 6a. następnie wypełnij kieszenie z piaskiem

na słońcu ściana z piaskiem do wspierać słońce ściana do podłoża, patrz rysunek

6b . ( Ściana przeciwsłoneczna musi być zainstalowana pod pewnym kątem,
aby kierować wiatr i zapobiegać przewróceniu namiotu)

CLEANING

 NIE używaj detergentów do prania, pralek ani suszarek.
 Nigdy nie przechowywać, nawet przez krótki okres czasu, bez wysuszenia
dokładnie go umyj i usuń przypalony brud.

① Po rozstawieniu altany wystarczy usunąć widoczny brud i zanieczyszczenia.

② Użyj miękkiej, nieściernej szczotki, aby usunąć wszelkie pozostałości brudu i

brudu. Zdejmij ściankę boczną. Spłucz ją czystą wodą, a następnie wyczyść
punktowo łagodnym mydłem i miękką gąbką.

③ Przed zamknięciem lub przechowywaniem należy pozostawić kabinę do

całkowitego wyschnięcia, aby uniknąć pleśń. Przechowywać wewnątrz torby
transportowej w chłodnym i suchym miejscu.
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Strandcabine
Model: SSCA-01



Model: SSCA-01

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies zorgvuldig door voordat
u het product gebruikt. VEVOR behoudt zich het recht voor om de
gebruiksaanwijzing duidelijk te interpreteren. Het uiterlijk van het product is
afhankelijk van het product dat u hebt ontvangen. Neemt u het ons niet
kwalijk dat we u niet meer op de hoogte stellen van eventuele
technologische of software-updates voor ons product.

Hartelijk dank dat u voor dit product hebt gekozen. Ga er altijd voorzichtig
mee om. Lees de gebruiksaanwijzing aandachtig door voordat u het
gebruikt. Met deze informatie kunt u de best mogelijke resultaten behalen.

Beach Cabana



SPECIFICATION

Model SSCA-01

Kleur
Lichtgroen
patroon

Diepgroene
en witte
strepen

Diepblauw
patroon

Diepblauwe
en witte
strepen

Lichtblauw
en wit
patroon

Maat 6 voet × 6 voet

Hoogte 7,5 voet

PACKAGE LIST

Nee. Naam Afbeelding AANTAL

1 Handtas​ 1

2 Metalen staaf 1

3 Plastic palen 4

4 Paraplu tent 1

5 Zijtent 1

6 Handmatig 1





CAUTIOUS

 Haal de cabana af bij mogelijk winderig of regenachtig weer. Gebruik hem
niet bij slecht weer.
 Het is aan te raden de cabana te gebruiken bij weinig wind (windsnelheid niet
hoger dan 10-15 mph / niveau 3-4).
 Het is noodzakelijk om de paal minimaal 200 mm diep in het zand te
schroeven.
 U kunt de cabana ook gebruiken als een parasol door de verlengstok
(diameter van 30 mm) aan een verzwaarde stok te bevestigen parapluvoet (niet
inbegrepen)

INSTRUCTIONS

Stap 1: Zoek een vlakke plek op het zand waar u uw cabana opzet.
Stap 2: Schroef de paal met zandanker vast in het zand . De paal moet minimaal
200 mm diep in het zand worden vastgeschroefd. Zie figuur 1

2. Hold the handle to
rotate the down pole
into the sand.

3. Retract the
rotating handle

1a. Pull the rotating handle up.

1b. insert the handle through the hole

of down pole.



Stap 3: Steek de bovenste paal (luifel) in de onderste paal en maak deze vast De
paalklem. Zie figuur 2.

Stap 4: Duw de centrale naaf omhoog naar de bovenkant van de paal om de
armen naar buiten. Zie figuur 3.



Stap 5: Vul elke zandzak met zand om het doek aan de grond te bevestigen. Zie
figuur 4.

Stap 6: Steek de zandpinnen door de lussen aan de onderkant van het doek. Zie
figuur 5.



Stap 7: Verbind de 2 haken op de privacyzon muur met uiteinden van ribben op de
hoek van c een nopy Zie figuur 6a. vul dan de zandzakken op zon muur met zand
om steun de zon muur tot aan de grond, zie figuur 6b . ( De zonnewand moet in
een bepaalde hoek worden geïnstalleerd om de wind te geleiden en te
voorkomen dat de tent omwaait)

CLEANING

 Gebruik GEEN wasmiddel, wasmachines of drogers.
 Nooit, zelfs niet voor een korte periode, zonder te drogen bewaren grondig
schoon en borstel het aangekoekte vuil eraf.

① Terwijl de cabana is opgezet, veegt u eenvoudig al het zichtbare vuil en gruis

weg.

② Gebruik een zachte, niet-schurende borstel om eventueel achtergebleven vuil

weg te vegen en vuil. Haal de zijwand eraf. Spoel hem af met schoon water en
reinig de plekken met een milde zeep en een zachte spons.

③ Laat de cabana volledig drogen voordat u hem sluit of opbergt om te

voorkomen dat hij beschadigd raakt. schimmel. Bewaar in de draagtas op een
koele, droge plaats.



Fabrikant: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adres: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Geïmporteerd naar AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australië
Geïmporteerd naar de VS: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Plaats, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.



Strandcabana
Modell: SSCA-01



- 1 -

Modell: SSCA-01

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant
innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av
vår användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den
produkt du mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera
dig igen om det finns några teknik- eller programuppdateringar för vår
produkt.

Tack så mycket för att du valde den här produkten, den bör alltid hanteras
varsamt. Läs alla instruktioner innan du använder den. Informationen
kommer att hjälpa dig att uppnå bästa möjliga resultat.

Beach Cabana
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SPECIFICATION

Modell SSCA-01

Färg
Ljusgrönt
mönster

Djupt gröna
och vita
ränder

Djupblått
mönster

Djupt blå
och vita
ränder

Ljusblått
och vitt
mönster

Storlek 1,8 m × 1,8 m

Höjd 7,5 fot

PACKAGE LIST

Inga. Namn Bild ANTAL

1 H- väska 1

2 Metallstång​ 1

3 Plastinsatser 4

4 Paraplytält 1

5 Sidotält 1

6 Manuell 1
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CAUTIOUS

 Ta ner cabanan i potentiellt blåsigt eller regnigt väder. Undvik att använda den
i dåligt väder.
 Det rekommenderas att använda cabanan vid svag vind (vindhastigheten får
inte överstiga 10-15 mph / nivå 3-4).
 Det är nödvändigt att skruva ner stången i sanden minst 200 mm djupt.
 Du kan också använda cabanan som ett parasoll genom att fästa
förlängningsstången (diameter 30 mm) på en viktad... paraplyfot (ingår ej)

INSTRUCTIONS

Steg 1: Hitta en plan plats på sanden för att slå upp din cabana.
Steg 2: Skruva fast nedfästningsstången med sandankare i sanden . Det är
nödvändigt att skruva fast stången i sanden minst 200 mm djupt. Se figur 1

2. Hold the handle to
rotate the down pole
into the sand.

3. Retract the
rotating handle

1a. Pull the rotating handle up.

1b. insert the handle through the hole

of down pole.



- 5 -

Steg 3: Sätt i den övre stången (baldakinen) i den nedre stången och fäst den
stolpklämman. Se figur 2.

Steg 4: Tryck det centrala navet uppåt till stångens topp för att förlänga armarna
utåt. Se figur 3.
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Steg 5: Fyll varje sandficka med sand för att fästa taket i marken. Se figur 4.

Steg 6: För in sandpinnarna genom öglorna vid basen av taket. Se figur 5.

Steg 7: Anslut de 2 krokarna på solskyddstaketet vägg med ändarna av ribborna
på hörnet av c en kopia Se figur 6a. Fyll sedan sandfickorna på solen vägg med
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sand till stödja solen vägg till marken, se figur 6b . ( Solväggen måste installeras
i en viss vinkel för att leda vinden och förhindra att tältet blåser omkull)

CLEANING

 ANVÄND INTE tvättmedel, tvättmaskiner eller torktumlare.
 Förvara aldrig, inte ens under en kort tid, utan att torka den noggrant och
borsta bort fastklumpad smuts.

① Medan cabanan är uppställd, borsta helt enkelt bort all synlig smuts eller skräp.

② Använd en mjuk, icke-slipande borste för att sopa bort eventuell kvarvarande

smuts och smuts. Ta ner sidoväggen. Skölj den med rent vatten och rengör sedan
fläckvis med en mild tvål och en mjuk svamp.

③ Låt cabanan torka helt innan du stänger eller förvarar den för att undvika mögel.

Förvara i bärväskan på en sval och torr plats.

Tillverkare: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adress: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200 000 kanadensiska republiken.
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